
Burmese

 

ENGLISH TRANSLITERATION  
(TARGET LANGUAGE)

We will set up traffic control points (TCPs) in 
the area.

ah thwar ah laa htayn thayn yey ah hmah ney 
yaa myar go naa do tee tawn ya layt meh 

( အသွားအလာ ထိန်းသိမ်းေရး အမှတ် ေနရာများကိ ုငါတို့ 
တည်ေထာင် ရလိမ့်မယ် )

The traffic control point (TCP) locations will be 
decided by the MPs.

ah thwar ah laa htayn thayn yey ah hmah ney 
yaa myar go sit tah pa layt dwey ga son phyah 
layt meh 

( အသွားအလာ ထိန်းသိမ်းေရး အမှတ် ေနရာများ ကိ ု
စစ်တပ်ပုလိပ်ေတွက ဆုံးဖြ တ ်လိမ့်မယ် )

The traffic control point (TCP) personnel will 
work hard to prevent delays.

ah thwar ah laa htayn thayn yey ah hmah Kha 
woon tan dwey ga ma nawk ja awn jo saa pyee 
lot pey layt meh 

( အသွားအလာ ထိန်းသိမ်းေရး အမှတ် က ဝန်ထမ်းေတွက 
မေနာက်ကျေအာင် ကိုးစားပြ ီး လုပ်ေပးလိမ့်မယ ်)

Our traffic control point (TCP) team will keep 
records of passing vehicles and units.

naa do yeh ah thwar ah laa htayn thayn yey ah 
hmah athin ga phyah thwar deh maw taw yin 
neh yo nit dwey go hmah tan tin tar layt meh 

( ငါတို့ရဲ့ အသွားအလာ ထိန်းသိမ်းေရး အမှတ ်အသင်းက 
ဖြ တ်သွားတဲ့ ေမာ်ေတာ်ယာဥ် နဲ့ ယူနစ်ေတွကို မှတ်တမ်းတင်ထား 
လိမ့်မယ ်)

The traffic control point (TCP) will apprehend 
violators.

ah thwar ah laa htayn thayn yey ah hmah ga cho 
phawk tho myar go phan layt meh 

( အသွားအလာ ထိန်းသိမ်းေရး အမှတ် က ချိုးေဖါက်သူများကိ ု
ဖမ်းလိမ့်မယ် )

Make sure refugee traffic does not delay 
military traffic.

dot Kha theh ah thwar ah laa jawk sit tah ah 
thwar ah laa ma nawk ja awn tey tey chaa chaa 
lot pa 

( ဒုက္ခသည ်အသွားအလာ ေကြ ာင့် စစ်တပ ်အသွား အလာ 
မေနာက်ကျေအာင် ေသေသချာချာ လုပ်ပါ )

The traffic control point (TCP) personnel will 
reroute traffic as needed.

ah thwar ah laa htayn thayn yey ah hmah won 
tan myar ga lo ah yin lan jawn pyawn ya layt 
meh 

( အသွားအလာ ထိန်းသိမ်းေရး အမှတ် ဝန်ထမ်းများ က 
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လိုအပ်ရင် လမ်းေကြ ာင်းေပြ ာင်းရလိမ့်မယ် )

Our mission is ongoing until further notice. naa do sawn ywek ya meh ah lot go nawk tah 
hmah chek ma laa ma chin sek lot thwar meh 

( ငါတုိ့ ေဆာင်ရွက်ရမဲ့ အလုပ်ကိ ုေနာက်ထပ ်မှတ်ချက် 
မလာမချင်း ဆက်လုပ် သွားမယ် )

Food and water will be supplied by other units. a saa neh yey dwey go ta char yo nit ka tawm 
punt phyey see thwar layt meh 

( အစာ နဲ့ ေရ ေတွကိ ုတခြ ား ယူနစ်က ေထာက်ပံ ့
ဖြ ည့်ဆည်းသွာလိမ့်:မယ )

Reflective arm cuffs will be provided. nawk pyan lek htayt Khah myar go pey hma ba 

( ေနာက်ပြ န ်လက်ထိပ်ခတ်များကို ေပးမှာပါ )

Enemy may use agents acting as refugees. yan tho dwey ga tho sho myar go dot Kha theh 
han sawn chin han sawn ney layt meh 

( ရန်သူေတွက သူလျှို များကို ဒုက္ခသည် ဟန်ေဆာင်ချင် 
ဟန်ေဆာင်ေနလိမ့်မယ် )

Safety is very important during all operations. lot nan myar go see sin sawn ywek ney sin lon 
chon yey ga thayt a yey jee ba deh 

( လုပ်ငန်းများကို စီစဥ်ေဆာင်ရွက်ေနစဥ် လုံခြ ုံေရး က 
သိပ်အေရးကးီပါတယ် )

We do not allow unauthorized personnel to 
observe traffic movement.

naa do lot kaayn Khwint ma shee deh a hmo tan 
go thwar laa hlot shar hmo myar a twek sawk 
jah jee sho pho Khwint ma pyo boo 

( ငါတုိ့ လုပ်ကိုင်ခွင့် မရှိတဲ ့အမှုထမ်းကိ ုသွားလာ လှုပ်ရှားမှုများ 
အတွက် ေစာင့်ကြ ပ်ကြ ည် ့ရှုဖို့ ခွင့်မပြ ုဘူး )

What is the size of the enemy force? yan tho tah in aar beh lawk shee leh? 

( ရန်သ ူတပ ်အင်အား ဘယ်ေလာက် ရှိလဲ? )

Where is the exact location of the enemy? yan tho dwey shee deh ney yaa a tee a ja beh 
hma leh? 

( ရန်သူေတွရှိတဲ ့ေနရာ အတိအကျ ဘယ်မှာလဲ? )

When exactly did you see enemy units? yan tho yo nit go a tee a ja beh a chayn hma 
twey Kheh tha leh? 

( ရန်သူယူနစ်ကိ ုအတိအကျ ဘယ်အချိန်မှာ ေတွ့ခဲ့သလဲ? )

What types of enemy units did you see? yan tho yo nit go baa pon zan myo twey Kheh 
leh? 
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( ရန်သူ့  ယူနစ် ကိ ုဘာပုံစံမျိုး ေတွ့ ခဲ့လဲဲ? )

What type of equipment did the enemy units 
carry?

yan tho yo nit myar baa ka ree yaa myo go theh 
yo ja leh? 

( ရန်သူ့  ယူနစ်များ ဘာ ကိရိယာမျိုးကို သယ်ယူကြ လဲ? )

Watch for guerilla activities. pyawk jar sa nit neh hlot shar hmo go jee tar ba 

( ေပြ ာက်ကျားစနစ် နဲ့ လှုပ်ရှားမှုကို ကြ ည့်ထားပါ )

Watch for conventional enemy forces. a sin a laa shee deh yan tho in aar go jee tar ba 

( အစဥ်အလာရှိတဲ့ ရန်သူ့ အင်အားကိ ုကြ ည့်ထားပါ )

Watch for enemy aircraft. yan tho ley yin go jee tar ba 

( ရန်သူ့ေလယာဥ် ကို ကြ ည့်ထားပါ )

Report to us about local inhabitants in the area. dee ay ree yaa a twin a tee da ja ney ja deh dey 
tha Khan myar a jawn go tha din po pey ba 

( ဒီဧရိယာအတွင်း အတည်တကျေနကြ တဲ ့ေဒသခံ 
များအေကြ ာင်း ကိ ုသတင်းပို့ေပးပါ )

Set up signs to show directions and distance to 
traffic control points (TCPs).

ah thwar ah laa htayn thayn yey ah hmah go lan 
hnyoon neh a kwaa a wey go pya deh saayn bot 
go tah sin pey ba 

( အသွားအလာ ထိန်းသိမ်းေရး အမှတ် ကို လမ်းညွှန် နဲ့ 
အကွာအေဝး ကိုပြ တဲ ့ဆိုင်းဘုတ်ကို တပ်ဆင်ေပးပါ )

Direct refugees to refugee routes. dot Kha theh myar go dot Kha theh sa Khan yeh 
lan jawn go lan hnyoon pey ba 

( ဒုက္ခသည်များကို ဒုက္ခသည်စခန်းရဲ့ လမ်းေကြ ာင်းကိ ု
လမ်းညွှန်ေပးပါ )

Search the surrounding area for enemies. a nee a nar ta waayt hma yan tho myar go shaa 
phwey ja 

( အနီးအနားတဝိုက ်မှာ ရန်သူများကို ရှာေဖွကြ  )

Park the team's vehicle in a covered and safe 
position.

a thin so yeh maw taw yin go sayt cha lon chon 
deh ney yaa hma a phon a kaa phon ok pyee yah 
nar Kheh ba 

( အသင်းစုရဲ့  ေမာ်ေတာ်ယာဥ် ကိ ုစိတ်ချလုံခြ ုံတဲ ့ေနရာမှာ 
အဖုံးအကာ ဖုံးအုပ်ပြ းီ ရပ်နားခဲ့ပါ )

Set up communication with other traffic control 
point (TCP) units.

da char a thwar a laa htayn thayn yey a hmah 
neh sek thweh yey pho tah sin ba 

( တခြ ား အသွားအလာ ထိန်းသိမ်းေရး အမှတ ်နဲ့ ဆက်သွယ်ေရး 
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ဖို့  တပဆ်ငပ်ါ )
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